
EHHA
18

Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  áśte 
 Arrieta:  áśte 
 Bakio:  áśte 
 Bermeo:  áśte 
 Berriz:  áśte 
 Bolibar (Markina-Xemein):  áśte 
 Busturia:  aśte 
 Dima:  áśte 
 Elantxobe:  áśte 
 Elorrio:  aśté 
 Errigoiti:  aśté 
 Etxebarri:  áśte 
 Etxebarria:  áśte 
 Gamiz-Fika:  aśté 
 Getxo:  aśtéβete 
 Gizaburuaga:  áśte 
 Ibarruri (Muxika):  aśteβéte 
 Kortezubi:  áśte 
 Larrabetzu:  áśte 
 Laukiz:  áśte 
 Leioa:  aśte 
 Lekeitio:  áśte 
 Lemoa:  áśte 
 Lemoiz:  áśte 
 Mañaria:  áśte 
 Mendata:  aśté 
 Mungia:  aśté 
 Ondarroa:  áśte 
 Orozko:  áśte 
 Otxandio:  áśte 
 Sondika:  aśté 
 Zaratamo:  áśte 
 Zeanuri:  áśte 
 Zeberio:  áśte 
 Zollo (Arrankudiaga):  áśte 
 Zornotza:  áśte 

Araba 

 Aramaio:  áśte 

Gipuzkoa 

 Aia:  aśté 
 Amezketa:  aśté 
 Andoain:  aśté 
 Araotz (Oñati):  áśte 
 Arrasate:  áśte 
 Arroa (Zestoa):  aśté 

 Asteasu:  áśte 
 Ataun:  aśté 
 Azkoitia:  áśte 
 Azpeitia:  aśté 
 Beasain:  aśté 
 Beizama:  aśté 
 Bergara:  áśte 
 Deba:  aśté 
 Donostia:  aśtéa (mark.)
 Eibar:  aśté 
 Elduain:  aśtɛ ́
 Elgoibar:  aśté 
 Errezil:  aśté 
 Ezkio-Itsaso:  áśte 
 Getaria:  aśté 
 Hernani:  áśte 
 Hondarribia:  aśté 
 Ikaztegieta:  aśté 
 Lasarte-Oria:  aśté 
 Legazpi:  aśté 
 Leintz Gatzaga:  áśte 
 Mendaro:  aśté 
 Oiartzun:  aśté 
 Oñati:  aśte 
 Orexa:  aśté 
 Orio:  aśté 
 Pasaia:  áśté 
 Tolosa:  aśté 
 Urretxu:  aśté 
 Zegama:  aśté 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  áśte 
 Alkotz:  áśte 
 Aniz:  aśté 
 Arbizu:  aśté 
 Beruete:  aśté 
 Donamaria:  aśté 
 Dorrao / Torrano:  aśté 
 Erratzu:  áśtɛ 
 Etxalar:  aśté 
 Etxaleku:  áśteá (mark.)
 Etxarri (Larraun):  aśté 
 Eugi:  áśte 
 Ezkurra:  aśté 
 Gaintza:  aśté 
 Goizueta:  aśté 
 Igoa:  aśté 

 Jaurrieta:  áśte 
 Leitza:  aśté 
 Lekaroz:  aśté 
 Luzaide / Valcarlos:  áśte 
 Mezkiritz:  áśte 
 Oderitz:  aśté 
 Suarbe:  aśté 
 Sunbilla:  aśté 
 Urdiain:  áśte 
 Zilbeti:  áśte 
 Zugarramurdi:  aśté 

Lapurdi 

 Ahetze:  áśte 
 Arrangoitze:  áśte 
 Azkaine:  aśte 
 Bardoze:  áśte 
 Beskoitze:  á:śte 
 Donibane Lohizune:  aśté 
 Hazparne:  áśte 
 Hendaia:  aśté 
 Itsasu:  áśte 
 Makea:  áśte 
 Mugerre:  aśte 
 Sara:  áśte 
 Senpere:  áśte 
 Urketa:  áśte 
 Uztaritze:  áśte 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  aśté 
 Arboti:  aśté 
 Armendaritze:  áśte 
 Arnegi:  áśte 
 Arrueta:  áśte 
 Baigorri:  aśte 
 Bastida:  aśte 
 Behorlegi:  aśté 
 Bidarrai:  áśte 
 Ezterenzubi:  áśte 
 Gamarte:  áśte 
 Garrüze:  aśté 
 Irisarri:  áśte 
 Izturitze:  aśté 
 Jutsi:  aśte 
 Landibarre:  aśté 
 Larzabale:  aśte 
 Uharte Garazi:  áśte 

Zuberoa 

 Altzai:  aśte 
 Altzürükü:  aśté 
 Barkoxe:  aśte 
 Domintxaine:  aśte 
 Eskiula:  áśte 
 Larraine:  aśte 
 Montori:  áśte 
 Pagola:  aśte 
 Santa Grazi:  aśte 
 Sohüta:  áśte 
 Urdiñarbe:  áśte 
 Ürrüstoi:  aśte 
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277. Mapa: semana / semaine / week

GALDERA: 10090

aste - Galdera egiteko erak sortu du "astebete" erantzuna 
Getxo eta Ibarrurin. Batean "zazpi egunek zer egiten 
dute?" itaundu da eta bestean "una semana" nola esaten 
den euskaraz. Bizkaiko herri batzuetan astebete izan 
da erantzuna baina aste eta astebete balio diferenteaz 
eta gramatikalizazio bereziaz erabiliak dira ia leku 
guztietan.

Altzürükü: egunaldi bezala astaldi ere erabiltzen dute: "ze astaldi egin dü", egin 
balin badü gaxto edo eder, bardin, ber gaiza. 

Eskiula: astelüxin ‘aux calendes grecques’ esateko erabiltzen dute: - Nuiz jiten da? 
-"Oh aste lüxin". Erran nahi beita hürrün, eztela khuntatzen ahal jin ledin. 




